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393

VYHLÁŠKA

ze dne 22. září 2020

o digitální technické mapě kraje

Český úřad zeměměřický a katastrální stanoví
podle § 20 odst. 1 písm. i) až m) zákona č. 200/
/1994 Sb., o zeměměřictví a o změně a doplnění ně-
kterých zákonů souvisejících s jeho zavedením, ve
znění zákona č. 380/2009 Sb. a zákona č. 47/2020
Sb.:

§ 1

Předmět úpravy

Tato vyhláška upravuje

a) strukturu a obsah digitální technické mapy kraje
(dále jen „digitální technická mapa“) včetně roz-
dělení údajů na veřejné a neveřejné,

b) charakteristiky přesnosti údajů o poloze a výšce
objektů a zařízení, které tvoří obsah digitální
technické mapy,

c) zjednodušený způsob vedení údajů digitální
technické mapy,

d) údaje, které stavebník předává do digitální tech-
nické mapy při vzniku, změně nebo zániku ob-
jektu nebo zařízení, a jejich strukturu,

e) výměnný formát digitální technické mapy (dále
jen „výměnný formát“),

f) formy a podmínky poskytování údajů z digitální
technické mapy,

g) obsah seznamu vlastníků, provozovatelů
a správců dopravní a technické infrastruktury a

h) obsah seznamu editorů digitální technické mapy
a osob, které za editora plní jeho editační po-
vinnost.

§ 2

Obsah digitální technické mapy

(1) O objektech a zařízeních dopravní a tech-
nické infrastruktury a o jejich ochranných a bezpeč-
nostních pásmech se v digitální technické mapě ve-
dou tyto údaje:

a) druh v členění podle kategorie, skupiny a typu,

b) vlastnosti,

c) vlastník,

d) správce nebo provozovatel,

e) údaje o umístění a průběhu,

f) identifikační číslo stavby podle stavebního zá-
kona, pokud bylo přiděleno,

g) identifikátor změny, datum změny a osoba,
která změnu do digitální technické mapy za-
psala,

h) osoba oprávněná k editaci,

i) systémový identifikátor objektu nebo zařízení
v editačním informačním systému editora, po-
kud je mu takový identifikátor přidělen, a

j) evidenční číslo objektu nebo zařízení v eviden-
ci editora, pokud je mu evidenční číslo přidě-
leno.

(2) Podrobnosti údajů podle odstavce 1
písm. a) a b) jsou stanoveny v příloze č. 1 k této
vyhlášce.

(3) O vybraných stavebních a technických
objektech a zařízeních a vybraných přírodních ob-
jektech na zemském povrchu, pod ním nebo nad
ním, které charakterizují základní prostorové uspo-
řádání území (dále jen „základní prostorová si-
tuace“), se v digitální technické mapě vedou tyto
údaje:

a) kategorie, skupina a typ,

b) vlastnosti,

c) údaje o umístění a průběhu,

d) identifikační číslo stavby podle stavebního zá-
kona, pokud bylo přiděleno,

e) identifikátor změny, datum změny a osoba,
která změnu do digitální technické mapy za-
psala, a

f) osoba oprávněná k editaci.

(4) Podrobnosti údajů podle odstavce 3
písm. a) a b) jsou stanoveny v příloze č. 1 k této
vyhlášce.
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(5) O záměrech na provedení změn dopravní
a technické infrastruktury1) se v digitální technické
mapě vedou tyto údaje:

a) kategorie, skupina a typ,

b) vlastnosti, pokud jsou známy,

c) osoba, o jejíž záměr se jedná,

d) údaje o průběhu zamýšleného objektu nebo za-
řízení,

e) identifikátor změny, datum změny a osoba,
která změnu do digitální technické mapy za-
psala,

f) osoba oprávněná k editaci,

g) systémový identifikátor záměru v editačním
informačním systému editora, pokud je mu ta-
kový identifikátor přidělen, a

h) evidenční číslo záměru v evidenci editora, po-
kud je mu evidenční číslo přiděleno.

(6) Podrobnosti údajů podle odstavce 5
písm. a) a b) jsou stanoveny v příloze č. 1 k této
vyhlášce.

(7) O jednotlivých údajích, které jsou obsahem
digitální technické mapy, se vede údaj o tom, zda
jsou veřejné nebo neveřejné. Údaje digitální tech-
nické mapy jsou veřejné s výjimkou

a) údajů, o kterých je v příloze č. 1 k této vyhlášce
stanoveno, že jsou neveřejné, a

b) údajů o fyzických osobách; tyto údaje jsou ve-
řejné pouze v rozsahu jméno, popřípadě jména,
příjmení a údaje pro doručování.

§ 3

Údaje o umístění a průběhu objektů a zařízení

(1) O umístění a průběhu objektů a zařízení
dopravní a technické infrastruktury se v digitální
technické mapě vedou tyto údaje:

a) údaje o poloze,

b) údaje o výšce, pokud je to stanoveno v přílo-
ze č. 1 k této vyhlášce, a

c) údaj vyjadřující umístění ve vztahu k povrchu
a k jiným objektům dopravní a technické infra-

struktury nebo objektům základní prostorové
situace.

(2) O průběhu ochranných a bezpečnostních
pásem objektů a zařízení dopravní a technické infra-
struktury se v digitální technické mapě vedou údaje
o poloze.

(3) O umístění a průběhu objektů a zařízení zá-
kladní prostorové situace se v digitální technické
mapě vedou tyto údaje:

a) údaje o poloze,

b) údaje o výšce, pokud je to stanoveno v přílo-
ze č. 1 k této vyhlášce, a

c) údaj vyjadřující umístění ve vztahu k povrchu
a k jiným objektům dopravní a technické infra-
struktury nebo objektům základní prostorové
situace.

(4) O průběhu záměrů na provedení změn do-
pravní a technické infrastruktury se v digitální tech-
nické mapě vedou údaje o poloze.

(5) Údaji o poloze jsou bod, linie, plocha nebo
plocha s definičním bodem. Použití jednotlivých
způsobů vyjádření údajů o poloze je stanoveno v pří-
loze č. 1 k této vyhlášce.

(6) Údaje o poloze a výšce se vedou v referenč-
ním souřadnicovém systému Jednotné trigono-
metrické sítě katastrální a referenčním Výškovém
systému baltském – po vyrovnání. Souřadnice bodů
se uvádějí v metrech na 2 desetinná místa. Údaje
o poloze a výšce se vedou včetně údaje o jejich přes-
nosti podle přílohy č. 2 k této vyhlášce. Nově poři-
zované údaje o poloze a výšce se vedou alespoň ve
třídě přesnosti 3.

(7) Společně s údajem o charakteristice přes-
nosti se vede údaj o tom, jakým způsobem byly
údaje o poloze a výšce pořízeny.

§ 4

Zjednodušený způsob vedení údajů
digitální technické mapy

(1) Údaje o dopravní a technické infrastruktuře,
které nedosahují požadované úplnosti, se vedou
zjednodušeným způsobem.
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(2) Údaje o dopravní a technické infrastruktuře
se považují za úplné, pokud

a) o objektu nebo zařízení jsou vedeny všechny
údaje podle § 2 odst. 1 písm. a) až e), g) a h) a

b) přesnost údajů o poloze objektu nebo zařízení
odpovídá alespoň třídě přesnosti 3 podle pří-
lohy č. 2 k této vyhlášce.

(3) Zjednodušeným způsobem se o dopravní
a technické infrastruktuře vedou minimálně tyto
údaje:

a) kategorie, skupina a typ,

b) vlastník nebo správce nebo provozovatel,

c) údaje o poloze a údaj vyjadřující umístění ve
vztahu k povrchu a k jiným objektům dopravní
a technické infrastruktury nebo objektům zá-
kladní prostorové situace,

d) identifikátor změny, datum změny a osoba,
která změnu do digitální technické mapy za-
psala, a

e) osoba oprávněná k editaci.

§ 5

Předávání údajů o změnách obsahu
digitální technické mapy

(1) Stavebník předá údaje o objektu nebo zaří-
zení, které tvoří obsah digitální technické mapy, pro-
střednictvím jednotného rozhraní, jehož internetová
adresa je zveřejněna na internetových stránkách di-
gitální mapy veřejné správy spravovaných Úřadem
(dále jen „portál“).

(2) V případě změny údajů o poloze a výšce
objektu nebo zařízení, které tvoří obsah digitální
technické mapy, se údaje předají prostřednictvím

a) geodetické části dokumentace skutečného pro-
vedení stavby podle jiného právního předpisu2),
nebo

b) geodetického podkladu pro vedení digitální
technické mapy.

(3) Struktura předávaných údajů podle od-
stavce 2 je stanovena v příloze č. 3 k této vyhlášce.

(4) Součástí geodetické části dokumentace sku-

tečného provedení stavby podle odstavce 2 jsou
i změnové údaje ve výměnném formátu.

(5) Geodetický podklad pro vedení digitální
technické mapy a geodetická část dokumentace sku-
tečného provedení stavby, pokud má být použita
jako podklad pro vedení digitální technické mapy,
se vyhotovuje na podkladě stávajících údajů digitální
technické mapy. Při využití stávajících údajů digi-
tální technické mapy se posoudí návaznost výsledku
zaměření nového stavu na dosavadní stav. Informace
o výsledku posouzení je součástí technické zprávy.
Podrobnosti obsahu geodetického podkladu pro ve-
dení digitální technické mapy jsou stanoveny v pří-
loze č. 4 k této vyhlášce.

(6) Týká-li se změna pouze popisných údajů
o objektu nebo zařízení, které tvoří obsah digitální
technické mapy, údaje se předávají prostřednictvím
ohlášení, které obsahuje údaje o ohlašovateli, ozna-
čení objektu nebo zařízení, kterého se změna týká,
a dosavadní a nové údaje o tomto objektu nebo za-
řízení.

§ 6

Výměnný formát

(1) Výměnný formát slouží k předávání údajů
do digitální technické mapy a z digitální technické
mapy.

(2) Soubor ve výměnném formátu obsahuje
tyto údaje:

a) označení verze výměnného formátu,

b) datum a čas vytvoření souboru,

c) označení osoby, která ověřila výsledek země-
měřické činnosti, pokud je výměnný formát
součástí údajů předávaných stavebníkem podle
§ 5, a

d) údaje o objektech a zařízeních, které se vedou
v digitální technické mapě, v třídění podle kate-
gorií, skupin a typů podle přílohy č. 1 k této
vyhlášce.

(3) Soubor ve výměnném formátu obsahuje
údaje ke stanovenému datu nebo údaje o změnách
údajů za určité období.
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(4) Technické parametry výměnného formátu
zveřejní Úřad na portálu.

(5) Datový model výměnného formátu je veden
v katalogu, jehož správu zajišťuje Úřad na základě
údajů poskytnutých správci digitálních technických
map.

§ 7

Poskytování údajů z digitální technické mapy

(1) Na údaje z veřejné části digitální technické
mapy lze nahlížet prostřednictvím aplikace dostupné
na portálu. Údaje z veřejné části digitální technické
mapy se dále poskytují formou prohlížecích služeb
a formou stahovacích služeb v souborech ve výměn-
ném formátu. Formou stahovacích služeb se údaje
digitální technické mapy poskytují v členění podle
území krajů a podle území obcí nebo území správ-
ních obvodů v hlavním městě Praze, není-li to v roz-
poru s jiným právním předpisem3). Technické před-
poklady a provozní informace pro používání této
aplikace a služeb zveřejní Úřad na portálu. V případě,
že uživatel této aplikace nebo služeb přetěžuje tech-
nologickou infrastrukturu informačního systému di-
gitální technické mapy nebo informačního systému
digitální mapy veřejné správy nebo tyto služby ne-
odborně používá, je správce příslušného informač-
ního systému oprávněn mu v tomto jednání zabránit
technickými prostředky.

(2) Údaje z veřejné části digitální technické
mapy poskytované formou stahovacích služeb se po-
skytují jako údaje s platností k prvnímu dni přísluš-
ného kalendářního měsíce a jako údaje o změnách
údajů za jeden den. Údaje o změnách údajů za jeden
den se poskytují maximálně v úhrnu za jeden kalen-
dářní měsíc.

(3) Údaje z neveřejné části digitální technické
mapy se poskytují na základě žádosti. Údaje se po-
skytují formou stahovacích služeb, a to v souborech
ve výměnném formátu.

§ 8

Obsah seznamu vlastníků, provozovatelů
a správců dopravní a technické infrastruktury

(1) O vlastníkovi, provozovateli a správci do-

pravní nebo technické infrastruktury, který je fyzic-
kou osobou, se v seznamu vlastníků, provozovatelů
a správců dopravní a technické infrastruktury vedou
tyto údaje:

a) jméno, popřípadě jména, a příjmení,

b) datum narození,

c) místo a okres narození, popřípadě místo a stát
narození, narodila-li se osoba mimo území Čes-
ké republiky,

d) adresa místa trvalého pobytu, popřípadě bydliš-
tě v zahraničí u zahraniční fyzické osoby, a

e) údaje pro doručování.

(2) O vlastníkovi, provozovateli a správci do-
pravní nebo technické infrastruktury, který je práv-
nickou osobou, se v seznamu vlastníků, provozova-
telů a správců dopravní a technické infrastruktury
vedou tyto údaje:

a) název,

b) identifikační číslo osoby, popřípadě jiný ob-
dobný údaj u zahraniční právnické osoby, byl-
-li jí přidělen,

c) adresa sídla,

d) stát, jehož právním řádem se řídí právní osob-
nost právnické osoby, a

e) údaje pro doručování.

(3) U vlastníka, provozovatele a správce do-
pravní infrastruktury se dále vedou údaje o skupině
objektů nebo zařízení dopravní infrastruktury, typu
právního vztahu k ní a údaje o území, ve kterém
vlastník, provozovatel nebo správce dopravní infra-
struktury ve vztahu k jednotlivé skupině objektů
nebo zařízení dopravní infrastruktury působí, a to
hranicí polygonu vymezujícího toto území.

(4) U vlastníka, provozovatele a správce tech-
nické infrastruktury se dále vedou tyto údaje:

a) název skupiny objektů nebo zařízení technické
infrastruktury a typ právního vztahu k ní,

b) území, ve kterém plní povinnost sdělit údaje
o poloze technické infrastruktury a další sou-
visející informace podle stavebního zákona,
a to hranicí polygonu vymezujícího toto území
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ve vztahu k jednotlivé skupině objektů nebo za-
řízení technické infrastruktury, a

c) údaje o případném zmocněnci a rozsahu zmoc-
nění pro účely plnění povinnosti sdělit údaje
o poloze technické infrastruktury a další sou-
visející informace podle stavebního zákona.

§ 9

Obsah seznamu editorů

O editorovi se v seznamu editorů digitálních
technických map vedou tyto údaje:

a) údaje podle § 8 odst. 1 a 2,

b) název skupiny objektů nebo zařízení technické
či dopravní infrastruktury, o nichž je oprávněn
editovat údaje,

c) údaje o vlastníkovi objektů nebo zařízení tech-
nické či dopravní infrastruktury, o nichž je

oprávněn editovat údaje; nelze-li tyto údaje
vést, protože nejsou známé nebo z jiných vá-
žných důvodů, vedou se namísto nich údaje
o správci nebo provozovateli objektů nebo za-
řízení technické či dopravní infrastruktury,
o nichž je oprávněn editovat údaje, a

d) údaje o osobách, jejichž prostřednictvím editor
zajišťuje na základě písemné dohody plnění své
editorské povinnosti, a to údaje podle písmen a)
a b) a údaje o datu uzavření a době platnosti
dohody o zajištění editorské povinnosti.

§ 10

Účinnost

Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem 1. čer-
vence 2023, s výjimkou ustanovení § 8, které nabývá
účinnosti dnem 1. ledna 2023.

Předseda:

Ing. Večeře v. r.
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Příloha č. 1 k vyhlášce č. 393/2020 Sb.
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Příloha č. 2 k vyhlášce č. 393/2020 Sb.

Sbírka zákonů č. 393 / 2020Strana 4044 Částka 159



Příloha č. 3 k vyhlášce č. 393/2020 Sb.
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Příloha č. 4 k vyhlášce č. 393/2020 Sb.
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Vydává a tiskne: Tiskárna Ministerstva vnitra, p. o., Bartůňkova 4, pošt. schr. 10, 149 01 Praha 415, telefon: 272 927 011, fax: 974 887 395 – Redakce:
Ministerstvo vnitra, nám. Hrdinů 1634/3, pošt. schr. 155/SB, 140 21 Praha 4, telefon: 974 817 289, fax: 974 816 871 – Administrace: písemné
objednávky předplatného, změny adres a počtu odebíraných výtisků – Walstead Moraviapress s. r. o., U Póny 3061, 690 02 Břeclav, tel.: 516 205 175,
e-mail: sbirky@walstead-moraviapress.com. Roční předplatné se stanovuje za dodávku kompletního ročníku včetně rejstříku z předcházejícího
roku a je od předplatitelů vybíráno formou záloh ve výši oznámené ve Sbírce zákonů. Závěrečné vyúčtování se provádí po dodání kompletního
ročníku na základěpočtu skutečně vydaných částek (první záloha na rok 2020 činí 6 000,– Kč, druhá záloha na rok 2020 činí 7 000,– Kč) – Vychází podle
potřeby – Distribuce: Walstead Moraviapress s. r. o., U Póny 3061, 690 02 Břeclav, celoroční předplatné a objednávky jednotlivých částek (dobírky) –
516 205 175, objednávky – knihkupci – 516 205 175, e-mail – sbirky@walstead-moraviapress.com. Internetová prodejna: www.sbirkyzakonu.cz –
Drobný prodej – Brno: Vydavatelství a nakladatelství Aleš Čeněk, Obchodní galerie IBC (2. patro), Příkop 6; Cheb: EFREX, s. r. o., Karlova 31;
Chomutov: DDD Knihkupectví – Antikvariát, Ruská 85; Kadaň: Knihařství – Přibíková, J. Švermy 14; Liberec: Podještědské knihkupectví, Moskev-
ská 28; Pardubice: ABONO s. r. o., Sportovců 1121; Plzeň: Vydavatelství a nakladatelství Aleš Čeněk, nám. Českých bratří 8; Praha 3: Vydavatelství
a nakladatelství Aleš Čeněk, Řipská 23, BMSS START, s. r. o., Olšanská 3; Praha 4: Tiskárna Ministerstva vnitra, Bartůňkova 4; Praha 6: DOVOZ
TISKU SUWECO CZ, s. r. o., Sestupná 153/11; Praha 10: MONITOR CZ, s. r. o., Třebohostická 5, tel.: 283 872 605;Ústí nad Labem: KARTOON,
s. r. o., Klíšská 3392/37 – vazby sbírek tel. a fax: 475 501 773, e-mail: kartoon@kartoon.cz; Zábřeh: Mgr. Ivana Patková, Žižkova 45. Distribuční
podmínky předplatného: jednotlivé částky jsou expedovány neprodleně po dodání z tiskárny. Objednávky nového předplatného jsou vyřizovány
do 15 dnů a pravidelné dodávky jsou zahajovány od nejbližší částky po ověření úhrady předplatného nebo jeho zálohy. Částky vyšlé v době od
zaevidování předplatného do jeho úhrady jsou doposílány jednorázově. Změny adres a počtu odebíraných výtisků jsou prováděny do 15 dnů.
Reklamace: informace na tel. čísle 516 205 175. Podávání novinových zásilek povoleno Českou poštou, s. p., Odštěpný závod Jižní Morava Ředitelství
v Brně č. j. P/2-4463/95 ze dne 8. 11. 1995.
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